
הערות אגף התקינה

לעומת התקן 
המאומץ

לעומת התקן הישראלי 
הקיים

SCOPE 1הוספה הערה שעל חלות
כימיקלים המיועדים 

לטיפול במי שתייה חלה 
סדרת התקנים 

הישראליים ת"י 5438 – 
כימיקלים לטיפול במים 

המיועדים לשתייה.

נתון למידע בלבד - הפנייה 
לתקנים לכימיקלים למי 
שתייה, שתקן זה אינו דן 

בהם

+

הוספה כחלופה אפשרות 
לבדוק  מוצרי חשמל 

לייצור משקאות חמים גם 
 EN לפי  התקן האירופי

16889

הקלה: הוספה חלופה +
לבדיקת מכשירי החשמל 

לייצור משקאות חמים 
(לרבות מים) לפי תקן זה

ריכוזי היסודות 
המפורטים בטבלה 2 

הותאמו לתקנות בריאות 
העם איכותם התברואתית 

של מי שתייה

+

צוין שריכוז  העופרת 
במים יהיה 0.005 מג"ל , 

אך עד לינואר 2024 מותר 
שהריכוז יהיה 0.01 מג"ל

הערך המירבי של תכולת +
עופרת במי המיצוי, יתעדכן 

בתקנות בריאות העם 
שיפורסמו בינואר 2024 ל- 

0.005 מג"ל. על מנת ליידע 
הוספה הפניה לתקן 
EN 16889 האירופי

+

הוספה הפניה לתקן 
BS 6920-1 הבריטי

+

הוחלפה ההפניה ל:            
 Australian    .1  
 Drinking Water

 ,Guidelines 2011
 Version 3.3, updated

 ,November 2016
                        , NHMRC

                               
 New Zealand     .2

 Ministry of Health
 Drinking-water

 Standards for New
 Zealand, 2005 (Revised

(2008
 בהפניה לתקנות בריאות 

העם

+

5.2 Determination 
 of scaling

factors

הוספה התייחסות לערכי  
מקדמי הסילום במוצרים 

בהם היצרן  אינו מספק 
את הערך של מקדם 

הסילום.,

ערכים אלה נדרישם לצורך 
הבדיקות המפורטות בתקן

6.2Taste הוספה חלופה לאופן
בדיקת השפעת המוצרים 

על טעם המים כמפורט 
 BS 6920-1 בתקן הבריטי

בסעיף 4

+

תכולת עופרת6.9
הוספה דרישה שתכולת 
העופרת תיבדק ותעמוד 

בדרישה כמפורט בתקן זה 
בפרק ב – מסלול 

ההתאמה לתקן 
האמריקני/הקנדי.

לאור בקשת משרד 
הבריאות להפחתת תכולת 
העופרת במוצרים הבאים 

במגע עם מי שתייה בשל 
סיכונים בריאותיים

+

A7.9מגופי קו

הוספההבהרה שבודקים 
את מגופי קו אספקת מים 

כאשר הם פתוחים-
למחצה, כך שכל חלקי 

המגוף הבאים במגע עם 
מים, ורק הם, יהיו במגע 

עם מי הבדיקה.

+

אזכורים 2

פירוט השינויים
הקלה על פי החוק (סעיף 8 ה 4) קריטריון מס' 3 

התאמת הפניות 
לחקיקה של מדינת 

חוץ או למסמך 
מחייב של גורם 

בינל' או לדרישה 
המופיעה בחקיקה 
או במסמך מחייב

קריטריון מס' 2
דרישות הנגזרות 
מהוראות חיקוק 
בישראל והפניות 
להוראות כאמור

קריטריון מס' 1 
התאמה לשפה 

ובכלל זה התאמה 
של הוראות 

הפעלה,הוראות 
סימון,אזהרות,או 
הוראות אחרות 

הקבועות בתקן ביןל' 
או מסמך מחייב של 

מהות השינוי בתקן 
הישראלי

שם הסעיף בתקן 
הישראלי

מס' הסעיף 
בתקן 

הישראלי

שינויים שאינם מתחייבים לפי חוק התקנים סנכרון בין מסלולים
האם סעיף "ואקום"?הקלההנימוק לבחירת מסלול זה נימוקים המלצה/ הבהרה

נימוקים לשינויים לאומיים מתחייבים לפי חוק התקנים
יישום דרישת התקן 

המאומץ

אינו שינוי
קריטריון מס' 4    
הפנייה לתקנים 
בינל'אחרים או 

לחלקים בהם, ובלבד 
שההפנייה היא לתקן 

הבינל' עצמו או 
שהתקן הבינל' אומץ 
כלשונו, או בשינויים 

מתחייבים על פי החוק 

החמרה

כללי

מהדורת התקן הישראלי, אליו מתייחסת הטבלה: נובמבר 2021
תאריך הכנת הטבלה: 10.11.2021

טבלת השינויים לאימוץ  AS/NZS 4020 משנת 2018
ת"י 5452 - בדיקת מוצרים הבאים במגע עם מי שתייה



הערות אגף התקינה

לעומת התקן 
המאומץ

לעומת התקן הישראלי 
הקיים

הוספה הערה שעל חלות1.2.2
מערכות לטיפול במי 

שתייה בנקודת השימוש 
(POU) , שתקן זה אינו חל 

עליהם, חלה סדרת 
התקנים הישראליים 
 ת"י 1505 – מערכות 

לטיפול במי שתייה.

ת"י 1505 הינו תקן 
רשמי

הבהרה זו היא למידע בלבד+

הוסף סעיף שתקן זה אינו חלות1.2.3
חל על אבזרים לטיפול במי 

שתייה המשפיעים על 
המים בדרך של יצירת 
שדה חשמלי או שדה 
מגנטי או שדה לחץ, 

ושאינם באים במגע ישיר 
עם המים.

+

הוספה הערה שעל חלות1.2.4
כימיקלים המיועדים 

לטיפול במי שתייה חלה 
סדרת התקנים 

הישראליים ת"י 5438 – 
כימיקלים לטיפול במים 

המיועדים לשתייה.

התקן מחייב מכח 
אזכור בתקנות 
בריאות העם 

(איכותם התברואית 
של מי שתיה ומתקני 
מי שתיה) התשע"ג – 

2013 , תקנה 23

+

הוספה כחלופה אפשרות 
לבדוק  מוצרי חשמל 

לייצור משקאות חמים גם 
 EN לפי  התקן האירופי

16889

הקלה: הוספה חלופה לבדיקת +
מכשירי החשמל לייצור 

משקאות חמים (לרבות מים) 
לפי התקן האירופי

ההפניה לתקן האמריקני 
 NSF/ANSI/CAN 600
בנוגע לריכוז המרכבי 

המותר של הכימיקלים 
הוחלפה בהפניה לתקנות 

בריאות העם. למעט 
עופרת או במקרים שאין 

בתקנות התייחסות לחומר 
מסוים, ההפניה לתקן 

האמריקני חלה.

הערך המירבי של תכולת עופרת +
במי המיצוי, יתעדכן בתקנות 

בריאות העם שיפורסמו בינואר 
2024 ל- 0.005 מג"ל. על מנת 
ליידע את הציבור בנוגע לשינוי 

זה, נקבעה דרישה בתקן 
שתכולת העופרת היא 0.005 
מג"ל, אך הוספה הערה שעד 

לינואר 2024, הערך המרבי של 
תכולת העופרת יכול להיות 0.01 

לנוחות המשתמשים 
הוסף לתקן נספח תרגום 
סעיפים נבחרים מהתקן 

האמריקני

+

ההפניה לתקן 
 NSF/ANSI/CAN 60

הוחלפה בהפניה לת"י 
5438 כימיקלים לטיפול 

במים המיועדים לשתייה, 
על חלקיו.

+

הוספה הפניה לתקנות 
בריאות העם (איכותם 

התברואית של מי-שתייה 
ומיתקני מי שתייה), 
התשע"ג 2013, על 

עדכוניהן

+

הוספה הפנייה לתקן 
 EN 16889 האירופי
למוצרי חשמל לייצור 

משקאות חמים

+

הוספה הבהרה שתכולת 
העופרת המרבית בפליז 

ובברונזה לפי החוק 
האמריקני למי שתייה 

בטוחים היא 0.25%.

+

הוספה הבהרה שתכולת 
העופרת המרבית בחומרי 

הלחמה לפי החוק למי 
שתייה בטוחים היא 0.2%.

+

כללי

 Normative
refrence

1.3

 Restriction on
 use of lead
 containing
materials

3.5

האם סעיף "ואקום"? נימוקים
שינויים שאינם מתחייבים לפי חוק התקנים

שם הסעיף בתקן 
הישראלי

מהות השינוי בתקן 
הישראלי

קריטריון מס' 1 
התאמה לשפה ובכלל זה 

התאמה של הוראות 
הפעלה,הוראותסימון,אזהר

ות,או הוראות אחרות 
הקבועות בתקן ביןל' או 
מסמך מחייב של גורם 

בינל'

קריטריון מס' 2
דרישות הנגזרות מהוראות 

חיקוק בישראל והפניות 
להוראות כאמור

אינו שינוי
המלצה/ הבהרה

ת"י 5452 - בדיקת מוצרים הבאים במגע עם מי שתייה
טבלת השינויים לאימוץ  NSF/ANSI/CAN 61 משנת 2020

מהדורת התקן הישראלי, אליו מתייחסת הטבלה: נובמבר 2021
תאריך הכנת הטבלה: 10.11.2021

יישום דרישת התקן החמרההקלה
המאומץ

קריטריון מס' 3 התאמת 
הפניות לחקיקה של 

מדינת חוץ או למסמך 
מחייב של גורם בינל' או 

לדרישה המופיעה 
בחקיקה או במסמך מחייב

קריטריון מס' 4    הפנייה 
לתקנים בינל'אחרים או 

לחלקים בהם, ובלבד 
שההפנייה היא לתקן 

הבינל' עצמו או שהתקן 
הבינל' אומץ כלשונו, או 

בשינויים מתחייבים על פי 
החוק או בשינויים לאומיים 

הנימוק לבחירת מסלול זההקלה על פי החוק (סעיף 8 ה 4)
סנכרון בין מסלוליםנימוקים לשינויים לאומיים מתחייבים לפי חוק התקניםפירוט השינויים

מס' 
הסעיף 
בתקן 

הישראלי



הוסף פירוט המוצרים 
המוחרגים מדרישות 

תכולת העופרת לפי החוק 
האמריקני למי שתייה 

בטוחים.

+

הוספה הבהרה שעבור 
מערכות צנרת למי שתייה 

בודקים את תכולת 
העופרת עבור כל רכיב 

בנפרד.

+

הוסף פירוט המוצרים 
הפטורים מדרישות סעיף 

זה לפי החוק האמריקני 
למי שתייה בטוחים.

+

תורגם הסעיף לעברית 
בשינויים המפורטים להלן:

+

הוספה הבהרה שברזים 
ומערכות לאמבטיה 

כוללים ברז "אינטרפוץ"

+

+הוספו דוגמות למוצרי ניקוז

הושמטו מהסעיף מונעי 
זרימה חוזרת

לא ניתן להבחין בין מזח"ים 
המיועדים לשימוש 

במערכות מי שתייה 
ומזח"ים המיועדים 

לשימושים אחרים. לא ניתן 
לדעת לאיזה שימוש הם 

מיועדים. ולכן אין להחריג 
הוספה הבהרה שברזים 

בעלי סגירה אוטומטית או 
ברזים מנתיים, ברזים 

אלקטרוניים שאינם 
מיועדים למטבח 

המוחרגים בסעיף הם רק 
המסומנים שאינם 
מיועדים למי שתייה

+ NSF61 על פי סעיף 10 בתקן
נדרש לסמן את המוצרים 

המתאימים למי שתייה במספר 
התקן לאחר בדיקתם ע"י 

certification agency

10 Instructions
 and

Information

הושמט הסעיף מכיוון שהוא ++הסעיף הושמט
דורש סימון התאמה לתקן ע"י 

גורם שלישי המבצע בדיקות 
התעדה. וזאת כהתאמה לחוק 

התקנים: "אסור לאדם לסמן 
מצרך באופן העלול לעורר את 

הרושם כי המצרך מתאים לתקן 
או לתקן רשמי פרט לסימון כחוק 
בתו תקן". כלומר, סימון מספרו 

של תקן על גבי המוצר עלול 
להטעות את הציבור שלאותו 

מוצר יש בהכרח תו תקן. תו תקן 
הנו וולונטרי.

הוסף לתקן נספח א נספח א
הכולל תרגום הסעיפים 

הבאים מתוך התקן 
האמריקני המאומץ 

 : NSF/ANSI/CAN 61
סעיף 2.18 , 2.19 , 3.5, 

 ,4.1.3 ,4.1.2 ,4.1.1 ,3.6
.7.1 ,5.1 ,4.1.4

+

9.1.2

 Lead content
of products

3.6
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Testing of products for use in contact with drinking water 
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בדיקת מוצרים הבאים במגע עם מי שתייה,  – 530831מומחים התקן זה הוכן על ידי ועדת 

 בהרכב זה:

 עטר עדות הבלנה )יו"ר(, אתי מנשרוב אלוף, נאור כהן, מרינה שמיס, אתי נתן זלצמן

 

  .בירותי, עירית הן, גיל בכור קביע תקן מירב קפלן,הכמו כן תרמו להכנת 

 

 .את עבודת הכנת התקן הריכז אסנת חאג' עלי
 כימיקלים, בהרכב זה: – 5308תקן זה אושר על ידי הוועדה הטכנית 

 רובי זליאט, אריה לוין - איגוד לשכות המסחר 

  קרן זוסמן - המשרד להגנת הסביבה

 ציונה אילת, רועי רגרמן  - התאחדות התעשיינים בישראל

 יהודה רודל )יו"ר( - מהנדסים / אדריכלים / טכנולוגים

 אלוף -אתי מנשרוב - מינוי אישי

 אריאלה כפיר, יניב שמאי  - מעבדה -מינוי אישי 

 רבקה אפרת - רשות מדינה  -מינוי אישי 

 הבלנה-עטר עדות - משרד הבריאות
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 הודעה על רוויזיה  הודעה על מידת התאמת התקן הישראלי לתקנים או למסמכים זרים

 המצוינים בו, הלאומיים זה, למעט השינויים והתוספות ישראלי תקן 

 זילנדי-הניוהאוסטרלי/זהה לתקן 

                                                                    2018:AS/NZS 4020 

 או 

 המצוינים בו, הלאומיים זה, למעט השינויים והתוספות ישראלי תקן 

  קנדיה/זהה לתקן האמריקני

                                                    NSF/ANSI/CAN 61 – 2020 

 זה בא במקוםישראלי תקן  

 2016 אוקטוברמ 5452התקן הישראלי ת"י  

 2015 מאוקטובר 1גיליון התיקון מס'  

 2019מפברואר  2גיליון התיקון מס'  

 מילות מפתח:

מזון, מבחני טעם, בדיקות מים, דוגמות בדיקה, שיטות מיצוי במים, מתכות, מים, מי שתייה, חומרים במגע עם 

 מיקרואורגניזמים.

Descriptors: 

water, potable water, materials in contact with food, taste tests, water testing, test specimens,  

aqueous extraction methods, metals, microorganisms. 

 עדכניות התקן

 טכנולוגיה.התקנים הישראליים עומדים לבדיקה מזמן לזמן, ולפחות אחת לחמש שנים, כדי להתאימם להתפתחות המדע וה

 המשתמשים בתקנים יוודאו שבידיהם המהדורה המעודכנת של התקן על גיליונות התיקון שלו.

 מסמך המתפרסם ברשומות כגיליון תיקון, יכול להיות גיליון תיקון נפרד או תיקון המשולב בתקן.

 תוקף התקן

 תקן ישראלי על עדכוניו נכנס לתוקף החל ממועד פרסומו ברשומות.

אם התקן רשמי או אם חלקים ממנו רשמיים. תקן רשמי או גיליון תיקון רשמי )במלואם או בחלקם( נכנסים יש לבדוק 

 יום מפרסום ההודעה ברשומות, אלא אם בהודעה נקבע מועד מאוחר יותר לכניסה לתוקף. 60 לתוקף

 סימון בתו תקן

  עליו,כל המייצר מוצר, המתאים לדרישות התקנים הישראליים החלים 

 רשאי, לפי היתר ממכון התקנים הישראלי, לסמנו בתו תקן: 

 

 זכויות יוצרים

אין לצלם, להעתיק או לפרסם, בכל אמצעי שהוא, תקן זה או קטעים ממנו, ללא רשות מראש ובכתב ממכון  ©

  התקנים הישראלי.
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 הקדמה לתקן הישראלי

כתקן  שאושר ,2018משנת  AS/NZS 4020זילנדי -הניותקן האוסטרלי/ה זה הואתקן ישראלי 

 לאומיים. ישראלי בשינויים ובתוספות

 או:

כתקן  שאושר, 2020משנת  NSF/ANSI/CAN 61 קנדיה/האמריקני תקןה זה הואתקן ישראלי 

 .לאומיים ישראלי בשינויים ובתוספות

  הערה:

 התאמה לתקן האוסטרלי/השני מסלולי התאמה לתקן: מסלול הישראלי מאפשר בחירה בין תקן ה

(, לרבות שינויים ותוספות NSF) קנדיה/האמריקני לתקןהתאמה ה( או מסלול AS/NZSזילנדי )-הניו

 לאומיים.

 המסלולים, ויש להיצמד למסלול הנבחר במלואו.לא ניתן לשלב בין שני 

 

 התקן כולל, בסדר המפורט להלן, רכיבים אלה:

 זילנדי-הניוהאוסטרלי/מסלול ההתאמה לתקן  -פרק א  -

o  זילנדי )בעברית(-הניוהאוסטרלי/ התקןחלות סעיף תרגום 

o /בעברית(זילנדי -הניופירוט השינויים והתוספות הלאומיים לסעיפי התקן האוסטרלי( 

 קנדיה/מסלול ההתאמה לתקן האמריקני -פרק ב  -

o  בעברית(בשינויים ובתוספות לאומיים  קנדיה/חלות התקן האמריקניסעיף תרגום( 

o  בעברית( קנדיה/התקן האמריקניפירוט השינויים והתוספות הלאומיים לסעיפי( 

 (באנגלית) AS/NZS 4020זילנדי -הניוהתקן האוסטרלי/ -

 (באנגלית) NSF/ANSI/CAN 61 קנדיה/יהאמריקנהתקן  -
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 (AS/NZS)זילנדי -הניוהאוסטרלי/מסלול ההתאמה לתקן  –פרק א 

 האוסטרלי/של התקן  1סעיף תרגום ) AS/NZS 4020 זילנדי-הניוהאוסטרלי/ חלות התקן

 (זילנדי-הניו

בכל הנוגע להשפעתם במגע עם מי שתייה,  הבאיםתקן זה מפרט דרישות עבור ההתאמה של מוצרים 

אלה נמנים צינורות, אבזרים, רכיבים וחומרים המשמשים ליישומי על איכות המים. עם מוצרים 

בתעשיית אספקת המים ובמערכת חיבור, איטום וסיכה , הגנה,  ( linings, coatingsים )ציפוי

באמצעות ייבדקו במגע עם מי שתייה המיועדים לשימוש מוצרים  דורש כית. התקן השרברבו

האלה בעריכת הבדיקות ( scalingחשיפתם למי בדיקה. כאשר הדבר מתאים מיושם מקדם סילום )

 כדי לפצות על הבדלים בין התנאים במעבדה ובין התנאים בשטח.

 במגע עם מים שאינם מי שתייה. הבאיםתקן זה יכול לשמש לבדיקת ההתאמה של מוצרים  הערה:

גורמים סביבתיים שאינם או באפשריים בנוהגי ההתקנה  שינוייםתקן זה אינו מביא בחשבון 

תקן למוצרים התאמת ה לשמחדש -אימות תלערוך בדיק רצוי ,הנחיה. כקשורים באופן ישיר למוצר

 חמש שנים. תקופה של זה לאחר

 הערות:

או דרישות אסדרה אחרות ייתכן  Plumbing Code of Australia (PCA)מוצרים שחלים עליהם על  .1

 .בדיקות אלה אינן נכללות בתקן זה אך ,מחדש-לבדיקות אימות ספציפיותדרישות חולו שי

מביא הנחיות בנוגע לזמן שבו נדרש לערוך  Appendix Oאינו חל עליהם,  PCA-עבור מוצרים ש .2

תְכּוּן. שינוימחדש בשל -בדיקות אימות  במִ

אספקת מי כדי להבטיח לטיפול במים גולמיים  המושמים באופן ישירתקן זה אינו חל על כימיקלים  .3

  .מתאימה שתייה

 – 5438ת"י התקנים הישראליים סדרת  חלהלטיפול במי שתייה  המיועדים כימיקליםעל 

  כימיקלים לטיפול במים המיועדים לשתייה.

 .Appendix R-של התקן מובאים ב והפרשנותקווים מנחים עבור היישום  .4
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 זילנדי-הניולסעיפי התקן האוסטרלי/ הלאומיים פירוט השינויים והתוספות

 : כללי

חמים(, כגון קפה ומוצריו, תה, קקאו מוצרי חשמל לייצור משקאות חמים )לרבות מים  .א

יתאימו  ,המחוברים לרשת אספקת המים, לרבות מכשירי חשמל לשירות עצמי ,ומשקאות חלב

 . 2016משנת  EN 16889לדרישות התקן האירופי  לחלופיןאו ( 5452)ת"י זה  קןלדרישות ת

 יחול:  הובמקומ ,החל האינ ההפניה ,"Table 2" -פניה להבו  המופיעשבכל מקום בתקן  .ב

 , על 2013–שתיה ומיתקני מי שתיה(, התשע"ג-תקנות בריאות העם )איכותם התברואית של מי

 מג"ל.  0.005 יהיהשריכוז העופרת למעט . 2לגבי היסודות המפורטים בטבלה עדכוניהן 

 :הערה

יהיה  העופרת במי המיצוימותר שהריכוז המרבי של  1.1.2024 -החל מיום פרסום תקן ישראלי זה ועד ל

 מג"ל.  0.01

  

    הערכים התקפים בתקנות בריאות העם, ביום פרסום תקן  2לנוחות המשתמש מובאים בטבלה  

 .זה 
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2.REFERENCED DOCUMENTS     

 בתחילת הסעיף יוסף: -

 חוקים, תקנות ומסמכים ישראליים

, על 2013-(, התשע"גומיתקני מי שתיה שתיה-תקנות בריאות העם )איכותם התברואית של מי

 עדכוניהן.

 תקנים אירופיים

EN 16889 – Food hygiene – Production and dispense of hot beverages from hot beverage  

                 appliances – Hygiene requirements, migration test  

 

 יוסף:( BSהבריטיים )לרשימת התקנים  -

BS 6920-1 –  Suitability of non-metallic materials for use in contact with water intended  

for human consumption with regard to their effect on the quality of the  

water: Specification 

 

  ךבמקום חלק מן המסמכים הלאומיים המאוזכרים בתקן והמפורטים בסעיף זה חל מסמ -

 ישראלי, כמפורט להלן:

 

 חל במקומוההמסמך הישראלי  המסמך הלאומי המאוזכר

Australian Drinking Water Guidelines 2011, 

Version 3.3, updated November 2016, NHMRC 

 
תקנות בריאות העם )איכותם התברואית 

 (, ומיתקני מי שתיה שתיה-של מי

 2013-התשע"ג

 

New Zealand Ministry of Health 

Drinking-water Standards for New Zealand, 

2005 (Revised 2008) 

 



(2021) 5452ת"י טיוטה ל  

 

12 

5. SCALING FACTORS 

5.2. Determination of scaling factors  

 בסוף הסעיף יוסף:

(, אם היצרן אינו מספק את הערך של מקדם 3.6קו )ראו הגדרה -במוצרים שאינם אבזרי קְצה

( ייקבע מקדם הסילום לפי יחס החשיפה המרבי בשימוש, כמפורט scaling factorהסילום )

 להלן: 

 ממ"ר לליטר 15,000 - אבזרים •

 ממ"ר לליטר 15,000 - צינורות למערכות למים חמים •

  צינורות למערכות למים קרים ולמערכות •

 למים חמים וקרים
 ממ"ר לליטר 40,000 -

   מוצרים המיועדים להשמה במתקני אגירה •

 מ"ק ועד בכלל 1שנפחם עד 
 ממ"ר לליטר 15,000  -

   אגירה מוצרים המיועדים להשמה במתקני •

 מ"ק 1-שנפחם גדול מ
 ממ"ר לליטר 6,000 -

 מוצרים המיועדים להשמה באבזרים  •

 בצינורותו
 לו יחס החשיפה שנקבע למוצר שהם מיועדים -

 

יחס קבוצת יחס חשיפה מן הקבוצות המפורטות לעיל  שוםשלא ניתן לשייכם ל מוצרים

 החשיפה בבדיקה יהיה כמוסכם בין הספק ללקוח.

 

6. TEST REQUIREMENTS 

6.2. Taste  

 בסוף הסעיף יוסף:

 BS 6920-1 את השפעת המוצרים על טעם המים כמפורט בתקן הבריטי לחלופין, ניתן לבדוק

 בשינוי זה: ,4בסעיף 

  .(5452בתקן זה )ת"י  5.2המפורט בסעיף יחס החשיפה לפי בודקים 

 בתקן הבריטי הנזכר לעיל. 4המוצרים יעמדו בדרישות המפורטות בסעיף 

 

 , כמפורט להלן:6.9יוסף סעיף  6.8לאחר סעיף  -

 במוצר תכולת עופרת .6.9

ההתאמה מסלול  –פרק ב ב בתקן זה כמפורטתעמוד בדרישה ו תיבדקבמוצר  תכולת העופרת

 .הקנדי/האמריקנילתקן 
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7 .HOT WATER TESTS 

TABLE 2- MAXIMUM ALLOWABLE CONCENTRATIONS OF METALS 

 הכתוב בטבלה אינו חל ובמקומו יחול: 

 היסוד
 ריכוז מרבי מותר

 )מג"ל(

 0.2 אלומיניום 

 0.006 (Sb)      אנטימון

 0.01 (As) ארסן

 1.0  (Ba) בריום

             1.00 (Bבורון )

         0.005  (Cd) קדמיום

 0.05 (Cr) כרום

 1.4 (Cu)נחושת 

 1.00 (Fe)ברזל 

 0.005  (Pb) עופרת

 0.0002 (Mn)מנגן 

 0.001   (Hg) כספית

 0.07 (Mo)מוליבדן 

 0.02 (Ni) ניקל

 0.01     (Se) סלניום

 0.1 (Ag) כסף 

 לטבלה:                                                                                   ההער 

תקנות בריאות העם )איכותם מ מובאיםערכים אלה   )א( 
 2013-התשע"גשתיה ומיתקני מי שתיה(, -התברואית של מי

 העופרת.הערך עבור למעט 

 

 

APPENDIX A 

SAMPLE PREPARATION 

(Normative) 

SPECIAL PRODUCTS  A7 

 כמפורט להלן: A7.9 ףסעי ףיוס A7.8לאחר סעיף 

7.9A  מגופי קו  

למחצה, כך שכל חלקי המגוף הבאים -כאשר הם פתוחיםאספקת מים מגופי קו  את בודקים
 הם, יהיו במגע עם מי הבדיקה.במגע עם מים, ורק 
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 (NSF/ANSI 61) קנדיה/האמריקנימסלול ההתאמה לתקן  –פרק ב 

בשינויים ובתוספות  קנדיה/של התקן האמריקני 1.2-ו 1.1פים סעיתרגום ) ומטרתוחלות התקן 

  לאומיים(

  הערה:

   .בגופן שונהזה מובאים  בסעיף הלאומייםוהתוספות  השינויים

 
 מטרה .1.1

הניקיונות -תקן זה קובע דרישות מינימום להשפעות בריאותיות עבור המזהמים ואי

המועברים למי שתייה באופן עקיף ממוצרים, רכיבים וחומרים המשמשים הכימיים 

לטעם וריח או לצמיחה לביצועים, שתייה. תקן זה אינו קובע דרישות הבמערכות מי 

 למערכות מי שתייה. מיקרוביאלית עבור מוצרים, רכיבים או חומרים

 

 התקן חלות .1.2

מוצרים ספציפיים הבאים במגע עם מי שתייה. התקן מתמקד  על חומרים אועל  חלתקן זה  .1.2.1

שתייה באופן עקיף. המוצרים הניקיונות המועברים למי -בהערכה של מזהמים או של אי

כגון פחם, ; process mediaמצעי סינון ) כוללים, בין היתר, והחומרים שתקן זה חל עליהם

[(, חומרי חיבור linersשרוולי כיסוי ] [,coatings, linings]הגנה )כגון ציפויים , חומרי(חול

וחומרי איטום )כגון צמנט, חומרי ריתוך, אטמים(, צינורות ומוצרים נלווים )כגון צינורות, 

)כגון חלוקה מכלים, אבזרים(, הֶתקנים מכניים המשמשים במערכות טיפול/העברה/

שסתומים, מתקני הכלרה, ממברנות הפרדה, מערכות לטיפול במי שתייה בנקודת הכניסה 

[POE.)( והֶתקני שרברבות מכניים )כגון ברזים, שסתומי בקרה בנקודת היציאה] 

 (.POUטיפול במי שתייה בנקודת השימוש ) זה אינו חל על הֶתקניתקן  .1.2.2

 הערה: 

 ( חלה סדרת התקנים הישראליים POUהשימוש )על מערכות לטיפול במי שתייה בנקודת  

 מערכות לטיפול במי שתייה.  – 1505ת"י  

אבזרים לטיפול במי שתייה המשפיעים על המים בדרך של יצירת שדה תקן זה אינו חל על   .1.2.3

 . מגנטי או שדה לחץ, ושאינם באים במגע ישיר עם המיםשדה חשמלי או 

  סדרת חלה כימיקלים אלהעל ; כימיקלים המיועדים לטיפול במי שתייהתקן זה אינו חל על     1.2.4

 כימיקלים לטיפול במים המיועדים לשתייה.  – 5438ת"י  התקנים הישראליים
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 הקנדי/פירוט השינויים והתוספות הלאומיים לסעיפי התקן האמריקני

 כללי:

כגון קפה ומוצריו, תה, קקאו מוצרי חשמל לייצור משקאות חמים )לרבות מים חמים(,  .א

יתאימו  ,המחוברים לרשת אספקת המים, לרבות מכשירי חשמל לשירות עצמי ,ומשקאות חלב

 .  2016משנת  EN 16889לדרישות התקן האירופי  לחלופיןאו ( 5452)ת"י זה  קןתלדרישות 

 הקנדי/האמריקניתקן ל פניההבו  השמופיע הגדרות( – 2)למעט בסעיף  בתקןבכל מקום  .ב

NSF/ANSI/CAN 600, הפניה זו אינה חלה, ובמקומה יחול : 

, על 2013–שתיה ומיתקני מי שתיה(, התשע"ג-תקנות בריאות העם )איכותם התברואית של מי

בהיעדר הגבלה )הגדרה של ערך סף( בתקנות אלה לחומר מסוים,  בנוגע לעופרת או ,עדכוניהן

 .NSF/ANSI/CAN 600 הקנדי/כמפורט בתקן האמריקניהריכוז המרבי יהיה 

 :הערה

מותר שהריכוז המרבי של העופרת במי המיצוי, יהיה  1.1.2024 -החל מיום פרסום תקן ישראלי זה ועד ל

 מג"ל.  0.01

 

 לאומית: ה הער

 האמריקני/תרגום לסעיפים נבחרים מהתקן  -נספח א  זהלנוחות המשתמשים מובא בסוף פרק  ג. 

 .NSF/ANSI/CAN 61קנדי ה

1.3.Normative references  

בסעיף זה חל תקן  יםבתקן והמפורט יםהמאוזכר האמריקניים אחד התקניםבמקום  -

 כמפורט להלן: ,ישראלי

האמריקני התקן 

 המאוזכר

 חל במקומוההתקן הישראלי 

NSF/ANSI/CAN 60  לטיפול במים המיועדים כימיקלים  –)על חלקיו(  5438ת"י

 לשתייה

 : לסעיף יוסף -
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General requirements   .3 

3.5. Restriction on use of lead containing materials 

 בסוף הסעיף תוסף הערה לאומית כלהלן:

 :נכון ליום פרסום תקן זה

לפי  ,(”lead free“), המוגדרים כמוצרים ללא עופרת ברונזהוב תכולת העופרת המרבית בפליז -

 ,0.25%( היא Safe Drinking Water Act)למי שתייה בטוחים  האמריקני החוק

פי ל ,(”lead free“), המוגדרים כמוצרים ללא עופרת תכולת העופרת המרבית בחומרי הלחמה -

 .0.2%היא  (Safe Drinking Water Act)למי שתייה בטוחים האמריקני החוק 

 ( הם Safe Drinking Water Actלמי שתייה בטוחים ) האמריקני מוחרגים בחוקההמוצרים     -

צינורות, אבזרי צינורות, אבזרי שרברבות או : מי שתייהבמגע עם מוצרים שאינם משמשים      

שאינם  בשימושיםהמשמשים רק  – (, לרבות מונעי זרימה חוזרתfixturesקבועות שרברבות )

, או כל שימוש מחוץ לבית, השקיה חקלאית כגון ייצור, עיבוד תעשייתי, השקיה ,שתייהלמי 

 אחר שבו המים אינם צפויים לשמש לצריכת בני אדם

 

3.6.  Lead content of products 

 :יוסףבסוף הסעיף 

עופרת עבור התכולת את במערכות צנרת למי שתייה )הכוללות צינורות ואבזרים( בודקים 

 כל רכיב בנפרד. 

 האמריקני : נכון ליום פרסום תקן זה, המוצרים הפטורים מדרישות הסעיף לפי החוקהערה לאומית

מוצרים : הידרנטים לכיבוי אש, חבקים, הם אלה (Safe Drinking Water Act)למי שתייה בטוחים 

 .מפצלים מים בכניסה לבנייןהמגופים ושערים  ,אגנים – הסנקת מיםל

9 .Mechanical plumbing devices 

 סעיף אינו חל, ובמקומו יחול:כתוב בה     . 9.1.2

 התקני קצה הפטורים באופן ספציפי מחלות סעיף זה הם אלה:

 " )ברז ערבוב נסתר מתחתץאינטרפו"ברז לרבות  ,מקלחתלאמבטיה ול ומערכותברזים  -

 (;Roman tubושסתומי ג'קוזי ) הסוגים ראשי מקלח מכל, (concealed mixer valveלטיח, 

 ;(, תעלת ניקוז"ונטילשסתום "סיפון, אביק,  )לדוגמה: כל מוצרי הניקוז -

ה ימי שתי שימוש עםמיועדים ל שאינםגמישים וצינורות גמישים  שרברבותמחברי  -

  ;מדיחי כלים(למכונות כביסה, ללדוגמה: )

 ;שטיפה המייצרים זרם מים בלחץ גבוה-קדםברזים ל -

 :לדוגמהמיועדים לשימוש עבור מי שתייה,  שאינם הקצה יכל אביזר -

  ;(shampoo faucets) למקלחי יד ה,בידֶ למעבדה, למכונת כביסה, לברזי שירות:  -

 ;ניתוק מהיר )מסוט(לברזים עם תבריג לחיבור צינור או  -

למי  יועדיםמסומנים שאינם מה ברזים בעלי סגירה אוטומטית או ברזים מנתיים -

 (;הסימון יכול להיות על גבי האריזה) שתייה 

 למי שתייה יועדיםמסומנים שאינם מוה מיועדים למטבח שאינםברזים אלקטרוניים  -

 .(הסימון יכול להיות על גבי האריזה) 

 . עמדות שטיפת ידייםב ם למים קריםברזי -
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10.      Instructions and information 

 הסעיף אינו חל. 
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 NSF/ANSI/CAN 61 הקנדיהאמריקני/ מהתקן נבחרים סעיפיםלתרגום  –נספח א 

 (למידע בלבד)

 .NSF/ANSI/CAN 61 הקנדי/לעברית לסעיפים נבחרים של התקן האמריקנינספח זה הוא תרגום 

 
 הגדרות2.    

 (POE) כניסהה נקודתב מערכת .2.18

 דקהלליטר  15־מ קטן אינו ,מערכת נקייהכשה ,מינימליהראשוני הזרימה ה קצב שבה מערכת

גלון  4־מ קטן אינו) 'צ (°18±5)מים של  טמפרטורתבו בר( 1.03) קילופסקל 103 של לחץ מפלב

לטיפול באספקת  המשמשת ,(( פ'°65±10) של מים טמפרטורתבו psig 15של  לחץ מפלב דקהל

או למטרות אספקת מים אחרות  (flushing) הדחה ,שטיפהשתייה, עבור מתקן בהמים בבניין או 

 שאינן לשתייה.

 (POU) שימושה נקודתב מערכת .2.19

 לטיפול משמשתהו ,ברזה להמורכבת ע או למערכת אספקת המיםהמחוברת שרברבות  מערכת

 לטיפול תמשמש המערכת אינה .מרובים ברזיםמברז יחיד או מ בישול מיב או/וגם שתייהמי ב

בבניין או  ,אחרות שאינן לשתייה מטרותלאו  ולהדחה שטיפההמשמשים להמים  יתרבמב

 יםנחשב אספקת המיםלמערכת  יםמחובר םשאינמנתי  התקן או מנתית מערכתבמתקן. כל 

 .POUמערכת 

 דרישות כלליות  3.

 הגבלת השימוש בחומרים המכילים עופרת. 3.5

פי תקן זה, למוצר, רכיב או חומר הנתון להערכה  שוםללא תוסף עופרת במכוון כמרכיב 

 למעט המפורט להלן:

יז - לִ או ברונזה המשמשים במוצרים המתאימים להגדרה "נטולי עופרת" לפי  (brass) פְ

 US Federal Safe Drinking)התנאים הספציפיים של החוק האמריקני למי שתייה בטוחים 

Water Act); 

המתאימים להגדרה "נטולי עופרת" לפי התנאים  (solders and fluxחומרי הלחמה ) -

 ;(Safe Drinking Water Act) יה בטוחיםהספציפיים של החוק האמריקני למי שתי

יז - לִ או ברונזה המשמשים במוצרים המזוהים באופן ספציפי כפטורים ומוחרגים  (brass) פְ

 ;(Safe Drinking Water Act) של החוק האמריקני למי שתייה בטוחים (B)(4)(a)במסגרת סעיף 

 מתזים לכיבוי אש )ראש המתז(; -

( הדרושות לפעולתם של מוצרים המשמשים לניטור trace amountsכמויות קורט ) -

המאפיינים של מי שתייה, כגון ממברנות הזכוכית המשמשות יחד עם כמה אלקטרודות 

 בררניות; וגם pHיונים או אלקטרודות 

חומרים או רכיבים הפטורים מדרישות למתן מידע על נוסחת התערובת כפי שהותר  -

 .1, הערה 3.2בסעיף 
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מוצר שתקן זה חל  שוםעופרת במכוון כמרכיב ל לא תוסף, המרבית האפשריתידה במ : הערה

מידע מתן עליו. ההחרגה המפורטת לעיל, המתייחסת לחומרים ולרכיבים הפטורים מדרישות ל

על נוסחת התערובת, נכללה רק מתוך הכרה בכך שאי אפשר לזהות שימוש בעופרת כתוסף מכוון 

 .מתקבלתינה במקרים שבהם נוסחת התערובת א

 

3.6.  Lead content of products 

 הכתוב בסעיף אינו חל, ובמקומו יחול:

 תכולת העופרת במוצרים

, (Safe Drinking Water Act)למי שתייה בטוחים  האמריקני למעט במוצרים הפטורים לפי החוק

 0.25%-גדול מ היהילא מוצרים השל  מורטביםהשטח הבפני עופרת המשוקלל של תכולת הממוצע ה

 NSF/ANSI 372 (Drinking Water System Components – Leadתקן האמריקני ה בהערכה לפי

Content.)  ,כל דבר שהתאמתו לתקן מוערכת באופן נפרד, לרבות  הוא "מוצר"למטרת סעיף זה

 .0.2%-מ גדולה לא תהיהעופרת התכולת  (solders and flux)חומרי הלחמה בחומרים ורכיבים. 

 צינורות ומוצרים הקשורים לצינורות   .4

 חלות . 4.1

באים במגע הדרישות סעיף זה חלות על צינורות ועל מוצרים הקשורים לצינורות, ועל חומרים . 4.1.1

פריטים . מוצרים הקשורים לצינורות כוללים, בין היתר, הקשורים למוצרים אלה עם מים

 וצינוריות ותגמיש צינוריות, (mini-manifoldsקטנות ) סעפותאבזרים, מצמדים, אלה: 

מגובים וצינורות בארות,  ןדיפוצינורות לות טבילה, זרנוקים, יזקף, צינור צינוריותקשיחות, 

 לבארות.

בצינורות  להשמההמיועדים , אותם בנפרדלהעריך שנדרש וחומרים חוסמים אחרים ציפויים  .4.1.2

 .5לפי סעיף  מוערכים ,לצינורותבמוצרים הקשורים  וא

פני שטח של ביחס מסוים  5וחומרים חוסמים אחרים המתאימים לדרישות סעיף ציפויים  הערה:

של צינור או של מוצר הקשור לצינור עבור יחס פני  השמהעבור  לנפח, ייחשבו מתאימים לדרישות

 .או קטן ממנו( שווה ליחס זה) 5יחס המתאים לפי ההערכה שבסעיף מה שאינו גדולשטח לנפח 

צמנט ושל מוצרים קשורים )לרבות צמנט פורטלנד -של צינורות מבוססי פרטניים מרכיבים .4.1.3

 .5 לפי סעיף מוערכיםוצמנט הידרולי מעורב ומוספים( 

מוצרים וחומרים המיועדים לחיבור או לאיטום של צינורות או של מוצרים הקשורים . 4.1.4

  .6לפי סעיף  מוערכיםלצינורות 
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  חציצה חומרי   .5

 חלות . 5.1

 המיועדיםשל מי שתייה או אגירה לדרישות סעיף זה חלות על מוצרים ועל חומרים המיועדים 

בין היתר: ציפויים כוללים,  האלהלמנוע מגע של מי שתייה במשטח אחר. המוצרים והחומרים 

ועל מכלי  ,תקנים מכנייםוצבעים המושמים על אבזרים, על צינורות, על הֶ  coatings)) חיצוניים

ים חיפוימכלים;  מכסישל  יםהשטח הפנימיפני אחסון שאינם מיועדים למבני מגורים, לרבות 

(; וכן diaphragms) ותדיאפרגמו( bladders), שלפוחיות (liners) , שרוולי כיסוי(linings)ים פנימי

וצמנט הידרולי מעורב, מוספים, חומרי  צמנט )כגון צמנט פורטלנד-ושל מלט בטוןמרכיבים של 

(. מוצרים וחומרים אלה יכולים להיות מושמים בשטח או תבניתמה שחרוראיטום וחומרים ל

 .באתרם או יצוקים יבמפעל, טרומי

נדרשת רק אם משתמשים בשיטת בדיקה עבור רכיבי בטון יחידים.  בטוןבאגרגאטים ה תדגימ

צמנט פורטלנד בגלילי בטון מ את המרכיביםקים אגרגאטים אינה נדרשת אם בודהדגימת 

 צמנט הידרולי.מו

 

 מצעי סינון.   7

 . חלות7.1

דרישות סעיף זה חלות על מוצרי מצעי סינון המיועדים להפחתה של חומרים מומסים או 

המצויים במי שתייה. המוצרים הנידונים כוללים, בין היתר, מצעי סינון המשמשים מורחפים 

 סינון.ו אוורורחמצון, , ספיחה, חילוף יוניםהליכים האלה: בת

או  ריענוןמשופעלים מיועדות לחול על חברות  או מרוענניםמצעים הדרישות בסעיף זה עבור 

מיועדות לחול על מערכות מים המפיקות  הן שפעול המספקות שירותים עבור מערכות מים, ואין

את מצעיהן, ושמצעיהן אינם נמכרים, מוחלפים,  משפעלות בעצמןאו  המרעננות מי שתייה

 נסחרים או מועברים למערכת מים אחרת.

 באופן ספציפי משופעלים חלות עליהםאו  מרוענניםמוצרים ומתקנים שהדרישות עבור מצעים 

 הם אלה:

 ל מחוץ לאתר שאינם תלויים בשירותי המים; וכןאו שפעוריענון מתקני  -

 אתר שאינם בבעלותם או בשליטתם של שירותי המים.ב ריענוןמתקני  -

או  מרוענניםמדרישות אלה עבור מצעים  באופן ספציפי ומוחרגים מוצרים ומתקנים הפטורים

 משופעלים הם אלה:

המסננים בבעלותם של שירותי המים, שהם ובאתר שפעול מחוץ לאתר  וא ריענוןמתקני  -

 בלבד; וכן האלה שימושם של שירותי המיםל במצעי סינון

 רים מכלי הקיבול המקורי, כאשר המצעים אינם מוס  כלשהו באתר הנערך על ידי צד ריענון -

ושירות המים מקבל אחריות על התחזוקה של כל חומרי העזר  לכך ייעודי, הציוד שלהם

 והציוד.
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